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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. DELEGUOTOJO AKTO BENDROSIOS APLINKYBĖS 

Reglamento (ES) Nr. 575/2013 (toliau – reglamentas) 325az straipsnio 10 dalimi Komisijai 

suteikiami įgaliojimai, Europos bankininkystės institucijai (toliau – EBI) pateikus standartų 

projektus, pagal Reglamento (ES) Nr. 1093/2010 10–14 straipsnius priimti deleguotuosius 

aktus, kuriais nustatomos sąlygos ir rodikliai, kuriuos EBI turi naudoti, kad nustatytų, ar 

susiklostė išskirtinės aplinkybės. 

Pagal Reglamento (ES) Nr. 1093/2010, kuriuo įsteigiama EBI, 10 straipsnio 1 dalį Komisija 

per tris mėnesius nuo standartų projektų gavimo nusprendžia, ar pateiktus projektus 

patvirtinti. Komisija, atsižvelgdama į tuose straipsniuose nustatytą specialią tvarką, standartų 

projektus taip pat gali patvirtinti tik iš dalies arba su pakeitimais, jeigu to reikia vadovaujantis 

Sąjungos interesais. 

2. KONSULTACIJOS PRIEŠ PRIIMANT AKTĄ 

Pagal Reglamento (ES) Nr. 1093/2010 10 straipsnio 1 dalies trečią pastraipą EBI surengė 

viešas konsultacijas dėl techninių standartų projektų, Komisijai pateiktų pagal Reglamento 

(ES) Nr. 575/2013 325az straipsnio 10 dalį. Konsultacijoms skirtas dokumentas EBI 

svetainėje buvo paskelbtas 2023 m. rugpjūčio 3 d., o konsultacijos užbaigtos 2023 m. 

lapkričio 3 d. Be to, EBI paprašė Bankininkystės suinteresuotųjų subjektų grupės, įsteigtos 

pagal Reglamento (ES) Nr. 1093/2010 37 straipsnį, dėl jų pateikti rekomendacijų. Kartu su 

techninių standartų projektais EBI pateikė paaiškinimą, kaip į šių konsultacijų rezultatus 

atsižvelgta rengiant Komisijai pateiktus galutinius techninių standartų projektus. 

Pagal Reglamento (ES) Nr. 1093/2010 10 straipsnio 1 dalies trečią pastraipą kartu su 

techninių standartų projektais EBI pateikė poveikio vertinimą, įskaitant su Komisijai 

pateiktais techninių standartų projektais susijusią sąnaudų ir naudos analizę. Ši analizė 

pateikta https://www.eba.europa.eu/legacy/regulation-and-policy/regulatory-activities/market-

counterparty-and-cva-risk/regulatory, techninių standartų projektų galutinės ataskaitos 11–

14 psl. 

3. DELEGUOTOJO AKTO TEISINIAI ASPEKTAI 

Remdamosi Reglamento (ES) Nr. 575/2013 su pakeitimais, padarytais Reglamentu (ES) 

2024/1623, 325bf straipsnio 6 dalimi ir 325az straipsnio 5 dalimi, kompetentingos institucijos 

gali leisti įstaigoms nukrypti nuo tam tikrų reglamentavimo sistemos reikalavimų, susijusių su 

vidaus modelių taikymu, arba taikyti švelnesnius reikalavimus, jei yra susiklosčiusios 

išskirtinės aplinkybės. Pagal KRR 325az straipsnio 9 dalį tai, ar yra susiklosčiusios išskirtinės 

aplinkybės, nustato ir apie tai pateikia nuomonę EBI.  

Deleguotuoju aktu yra sukuriama aukšto lygio sistema, pagal kurią nustatoma išskirtinių 

aplinkybių padėtis: išdėstomos sąlygos, kurios turi būti tenkinamos, ir rodikliai, pagal kuriuos 

EBI nustato, ar yra susiklosčiusios išskirtinės aplinkybės.  

Deleguotuoju aktu numatoma, kad išskirtinių aplinkybių buvimą būtų galima pripažinti tada, 

kai tarpvalstybinėse finansų rinkose yra kilusi reikšminga įtampa arba kai yra įvykęs didelis 

tvarkos pokytis, siejamas su panašaus masto įtampa (pvz., likvidumo krizė), ir dėl jų 

grįžtamojo patikrinimo rezultatai ir pelno ir nuostolio priskyrimo reikalavimai gali būti 

nebetinkami. 

https://www.eba.europa.eu/legacy/regulation-and-policy/regulatory-activities/market-counterparty-and-cva-risk/regulatory
https://www.eba.europa.eu/legacy/regulation-and-policy/regulatory-activities/market-counterparty-and-cva-risk/regulatory
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Kalbant apie rodiklius, naudotinus sprendžiant, ar susiklostė išskirtinės aplinkybės, 

deleguotuoju aktu numatoma, kad reikėtų atsižvelgti bent į kintamumo rodiklius, įskaitant 

patirto kintamumo rodiklius, ir koreliacijos rodiklius. Vertinant reikėtų taip pat atsižvelgti į 

tai, kaip greitai pasireiškė finansinė įtampa ar įvyko tvarkos pokytis. Be to, galima atsižvelgti 

į kitus rodiklius ir veiksnius, būdingus įtampos ar tvarkos pokyčio pobūdžiui arba juos 

atspindinčius.  
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KOMISIJOS DELEGUOTASIS REGLAMENTAS (ES) …/... 

2025 04 23 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas 

techniniais reguliavimo standartais, kuriais nustatomos sąlygos ir rodikliai, kuriuos EBI 

turi naudoti spręsdama, ar susiklostė išskirtinės aplinkybės, kaip nurodyta to 

reglamento 325az straipsnio 5 dalyje ir 325bf straipsnio 6 dalyje 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. birželio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

Nr. 575/2013 dėl riziką ribojančių reikalavimų kredito įstaigoms, kuriuo iš dalies keičiamas 

Reglamentas (ES) Nr. 648/20121, ypač į jo 325az straipsnio 10 dalies trečią pastraipą, 

kadangi: 

(1) pagal Bazelio bankų priežiūros komiteto (BBPK) rinkos rizikos standartus išimtiniais 

atvejais kompetentingos institucijos gali leisti įstaigoms nesilaikyti tam tikrų 

alternatyvaus vidaus modelių metodo reikalavimų, susijusių su grįžtamojo patikrinimo 

ir pelno ir nuostolio priskyrimo reikalavimais. Remiantis tais standartais nustatytu 

principu, išskirtinėmis aplinkybėmis turėtų būti laikoma tik padėtis, kai 

tarpvalstybinėse finansų rinkose yra kilusi reikšminga įtampa arba kai yra įvykęs 

didelis tvarkos pokytis, darantis reikšmingą poveikį visos Sąjungos įstaigoms; 

(2) papildoma sąlyga, leidžiančia nustatyti išskirtinių aplinkybių buvimą, laikytina 

situacija, kai dėl įvykių, kurių negali kontroliuoti, įstaigos negali įvykdyti grįžtamojo 

patikrinimo reikalavimų, nustatytų Reglamento (ES) Nr. 575/2013 325bf straipsnio 3 

dalyje, arba pelno ir nuostolio priskyrimo reikalavimo, nurodyto to reglamento 325bg 

straipsnyje, su sąlyga, kad šių reikalavimų nesilaikoma ne dėl vidaus modelio 

trūkumų;  

(3) tiek grįžtamasis patikrinimas, tiek pelno ir nuostolio priskyrimo testas yra grindžiami 

250 darbo dienų iki ataskaitinės datos, kurią atliekamas atitinkamas testas, 

duomenimis. Taigi išskirtinės aplinkybės turėtų būti pripažįstamos tada, kai 

laikotarpis, kurį tarpvalstybinėse finansų rinkose yra kilusi reikšminga įtampa arba yra 

įvykęs didelis tvarkos pokytis, darantys reikšmingą poveikį visos Sąjungos įstaigoms 

ir lemiantys išimtinę padėtį, susidariusią ne dėl vidaus modelio trūkumų, visiškai ar iš 

dalies patenka į tą 250 darbo dienų laikotarpį; 

(4) krizės, dėl kurios tarpvalstybinėse finansų rinkose kilo reikšminga įtampa, arba didelio 

tvarkos pokyčio, darančio reikšmingą poveikį visos Sąjungos įstaigoms, ypatybės 

kiekvienos tokios krizės ar tvarkos pokyčio atveju yra unikalios. Todėl nebūtų 

tikslinga konkrečiai nurodyti išsamų sąrašą rodiklių, pagal kuriuos visada būtų galima 

tinkamai nustatyti vertinamos įtampos finansų rinkose ar didelio tvarkos pokyčio 

                                                 
1 OL L 176, 2013 6 27, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj
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pobūdį ir intensyvumą. Tačiau, remiantis ankstesne patirtimi, bendrais neeilinių 

situacijų požymiais laikytina: smarkiai išaugęs kintamumas, koreliacijos lygio 

pokyčiai ir labai greitas bei staigus reikšmingos įtampos tarpvalstybinėse finansų 

rinkose arba didelio tvarkos pokyčio pasireiškimas. Vis dėlto siekiant apibūdinti padėtį 

kaip reikšmingą įtampą tarpvalstybinėse finansų rinkose arba didelį tvarkos pokytį 

remtis vien staiga padidėjusiu arba pasikeitusiu kintamumu gali nepakakti, todėl 

išskirtinių aplinkybių susiklostymas, kaip nurodyta Reglamento (ES) Nr. 575/2013 

325az straipsnio 5 dalyje ir 325bf straipsnio 6 dalyje, neturėtų būti automatiškai 

pripažįstamas;  

(5) šis reglamentas grindžiamas Europos bankininkystės institucijos Komisijai pateiktais 

techninių reguliavimo standartų projektais;  

(6) Europos bankininkystės institucija dėl techninių reguliavimo standartų projektų, 

kuriais pagrįstas šis reglamentas, surengė atviras viešas konsultacijas, išnagrinėjo 

galimas susijusias sąnaudas ir naudą ir paprašė Bankininkystės suinteresuotųjų 

subjektų grupės, įsteigtos pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 1093/20102 37 straipsnį, pateikti rekomendacijų, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis  

Sąlygos ir rodikliai, kuriais EBI turi remtis spręsdama, ar susiklostė išskirtinės 

aplinkybės 

1. Bet kurį 250 darbo dienų laikotarpį, kuriuo remdamosi įstaigos vertina, ar atitinka 

grįžtamojo patikrinimo reikalavimus, nustatytus Reglamento (ES) Nr. 575/2013 

325bf straipsnyje, arba pelno ir nuostolio priskyrimo testo reikalavimus, nustatytus to 

reglamento 325bg straipsnyje, EBI laiko išskirtinių aplinkybių laikotarpiu, jeigu jis 

apima laiko tarpą, kuris, EBI vertinimu, atitinka visas šias sąlygas: 

(a) stebėta reikšminga įtampa tarpvalstybinėse finansų rinkose arba įvyko didelis 

tvarkos pokytis; 

(b) pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 325bf straipsnį atlikto grįžtamojo 

patikrinimo arba pagal to reglamento 325bg straipsnį atlikto pelno ir nuostolio 

priskyrimo testo rezultatai dėl a punkte nurodytos reikšmingos įtampos 

tarpvalstybinėse finansų rinkose arba didelio tvarkos pokyčio gali neparodyti 

vidaus modelio tinkamumo nuosavų lėšų reikalavimams apskaičiuoti, įskaitant 

atvejus, kai atliekant tuos testus gaunami rezultatai, nesusiję su vidaus modelio 

trūkumais. 

2. Vertindama, ar įvykdytos 1 dalies sąlygos, EBI atsižvelgia į rodiklius, būdingus 

reikšmingos įtampos tarpvalstybinėse finansų rinkose ar didelio tvarkos pokyčio 

pobūdžiui arba juos atspindinčius, įskaitant visus šiuos rodiklius: 

(a) kintamumo indeksų analizės rezultatus ir patirto kintamumo rodiklius, kurie, 

EBI vertinimu, tinkamai parodo tos reikšmingos įtampos tarpvalstybinėse 

finansų rinkose arba to didelio tvarkos pokyčio pobūdį; 

                                                 
2 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1093/2010, kuriuo 

įsteigiama Europos priežiūros institucija (Europos bankininkystės institucija), iš dalies keičiamas 

Sprendimas Nr. 716/2009/EB ir panaikinamas Komisijos sprendimas 2009/78/EB, (OL L 331, 

2010 12 15, p. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1093/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1093/oj
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(b) vertinimo, ar ta reikšminga įtampa tarpvalstybinėse finansų rinkose arba tas 

didelis tvarkos pokytis lėmė tokį kintamumą, kuris prilygsta ar viršija stebėtąjį 

per pasaulinę finansų krizę arba COVID-19 pandemiją, arba sukėlė santykinį 

kintamumo pokytį, prilygstantį per tą krizę ar tą pandemiją stebėtam pokyčiui, 

rezultatus; 

(c) vertinimo, kaip greitai pasireiškė reikšminga įtampa tarpvalstybinėse finansų 

rinkose arba įvyko didelis tvarkos pokytis, rezultatus; 

(d) atitinkamų koreliacijų ir koreliacijos rodiklių analizės, įskaitant vertinimą, ar 

stebėtas staigus ir reikšmingas koreliacijos lygio pokytis, rezultatus. 

Šio straipsnio pirmos pastraipos c punkto tikslu, kai tai susiję su pagal Reglamento 

(ES) Nr. 575/2013 325bf straipsnį atliekamu grįžtamuoju patikrinimu, EBI ypač 

atsižvelgia į tai, ar ir kokiu mastu statistiniai požymiai, stebėti reikšmingos įtampos 

tarpvalstybinėse finansų rinkose arba didelio tvarkos pokyčio laikotarpiu, skiriasi 

nuo stebėtųjų ataskaitiniu laikotarpiu, kurį įstaigos naudoja kalibruodamos rizikos 

vertės matus. 

2 straipsnis  

Įsigaliojimas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2025 04 23 

 Komisijos vardu 

 Pirmininkė 

 Ursula VON DER LEYEN 
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